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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.
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Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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Instructions:  See Herein
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MODIFICATION 001

Le but de cette modification est de répondre aux questions de soumissionnaires potentiels.

Question 1:
À la section 3.8.11 de l’annexe B, on fait référence à une graduation, mais sans faire mention de ce à 
quoi on s’attend. Pourriez-vous nous donner des précisions?

Réponse :
Le paragraphe 3.8.11 de l’annexe B donne la hauteur finie des bottes de pointure Mondopoint 275/108 et 
précise que la hauteur finie des bottes dont la pointure est plus petite ou plus grande que la pointure 
Mondopoint 275/108 doit être « de proportion équivalente pour chaque pointure». Comme il s’agit d’une 
pratique courante dans le domaine de la chaussure, il incombe aux fabricants d’établir la différence dans 
la hauteur finie des bottes d’une pointure à l’autre, pourvu que la hauteur corresponde à celle de bottes 
de combat à mi mollet.

------------------------------------------------------------------------------
Question 2:
À la section 3.5.14.2 de l’annexe B, en injection direct, la semelle intercalaires doit avoir 2,5mm 
d’épaisseur. Est-ce que ça veut dire qu’on veut un « fake Goodyear welt» ? Si oui, l’épaisseur de 2,5mm 
mentionnée, est-ce la partie visible seulement ?

Réponse :
Au paragraphe 3.5.14.2 de l’annexe B (semelle intercalaire obtenue par injection directe), l’épaisseur 
précisée, soit 2,5 mm (± 0,1 mm), correspond à la partie visible. 

------------------------------------------------------------------------------
Question 3:
À la section 3.5.15 de l’annexe B, est-ce que la semelle est la même pour la version Goodyear welt que 
pour la version injection (moule DND 602-1) ? Ce n’est pas logique qu’on utilise la même semelle pour 
faire la version Goodyear welt que pour la version injection directe? 

Réponse:
Les caractéristiques techniques de la semelle d’usure données au paragraphe 3.5.15 de l’annexe B 
s’appliquent aux deux méthodes de fixation de la semelle, Goodyear (trépointe cousue) et injection 
directe.

Tous les autres termes et modalités demeurent inchangés.


